NexSun

PREMIUM SOLAR LIGHTING
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Solar Power Ray Sensor Waterproof PIR

Main Parts

How to install the device?

@ solar Panel
@ Switch Button
® Lamp Body
@ LED

® PR

Battery: Li-ion Battery
Solar panel: Monocrystalline silocon
Materials: ABS
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Hang the lamp body on
the bracket



Working process instructions

Switch Button

1. ONJOFF: Long press for 1.5S.
After the initial activation, the lamp will turn on/off
automatically when dark/dawn.)

2. Change lighting mode: Short press.

Lighting Mode
M1: 25% till dawn
M2: 10%+PIR (30S)
M3: 0+PIR (30S)
M4:100% till dawn

© Special Note:

1. Do not install the lamp in places facing away from the
sun, under the shadow, or between two buildings whose
height is above the lamp. Otherwise, it will result in
insufficient absorption from sunlight and insufficient
working brightness and time.

2.Do not use the lamp in the environment temperature
above 45°C or below 0°C, otherwise, it will cause the
battery rapid attenuation and effect the battery
lifetime, even damage.

3. Do not use non-standard accessories to install the
lamp, otherwise, any caused accident will be borne by
the installler.

4. Please charge the lamp not less than every 3 months to
ensure the lithium battery activity.

5. If the product has been stored in the warehouse for
more than one year, please do fully charge and
discharge inspection and make sure the battery is in
good condition, Otherwise, it is forbidden to use.

/\ Warning:

1. Keep the device away from fire and oil to avoid any fire
or explosion.

2.No one except professional technicians should attempt
to disassembile the light to avoid damaging the light.

3.1t is strictly forbidden to disassemble the battery for
personal use.

4.1f the lamp doesn't get charged for 3 days, the battery
maybe out of power, please charge it under bright
sunlight.

5.To ensure the lamp works in an ideal state for along
lifetime, please clean the solar panel regularly according
to the local dust condition, it's suggested one time at
least every 6 months.

6.Long timet(over one year) static storage of the produc
will cause the inside battery damage or even leakage.
When the battery leak, it will cause the battery ignite if
suddenly charged by sun.
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All NexSun products have a 3-year standard warranty on all manufacturing defects and 1-year
warranty on all rechargeable batteries from the date of purchase. For extended 5 year warranty
please visit https://nightsearcher.co.uk/pages/warranty-information proof of purchase is required.
If at any time, you need to dispose of this product or parts of this product: please note that waste
electrical products and batteries should not be disposed of with ordinary household waste.
Recycle where facilities exist. Check with your local authority for recycling advice. Alternatively,
NexSun is happy to take receipt of this product at end-of-life and will recycle it on your behalf.

Alle NexSun-Produkte haben eine Standardgarantie von 3 Jahren auf alle Herstellungsfehler sowie eine
1-jahrige Garantie auf alle wiederaufladbaren Batterien ab Kaufdatum. Fir eine verlangerte 5-Jahres-
Garantie besuchen Sie bitte https://nightsearcher.co.uk/pages/warranty-information. Ein Kaufnachweis ist
erforderlich.Wenn Sie dieses Produkt oder Teile davon entsorgen miissen, beachten Sie bitte, dass
Elektrogerate und Batterien nicht Gber den normalen Hausmiill entsorgt werden diirfen.

Recyceln Sie, wo entsprechende Einrichtungen vorhanden sind. Wenden Sie sich fiir Recyclinghinweise
an lhre ortliche Behdrde. Alternativ nimmt NexSun dieses Produkt am Ende seiner Lebensdauer gerne
zuriick und recycelt es fiir Sie.

Tous les produits NexSun bénéficient d’'une garantie standard de 3 ans contre tout défaut de fabrication
et d'une garantie d’'1 an sur toutes les batteries rechargeables a compter de la date d’achat. Pour une
extension de garantie a 5 ans, veuillez consulter le site
https://nightsearcher.co.uk/pages/warranty-information. Une preuve d’achat est requise. Si vous devez
vous débarrasser de ce produit ou de ses composants, veuillez noter que les déchets électriques et les
batteries ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres ordinaires. Recyclez lorsque des
installations sont disponibles. Renseignez-vous auprés de votre autorité locale pour obtenir des conseils
sur le recyclage. Sinon, NexSun accepte volontiers la reprise de ce produit en fin de vie et se chargera
de son recyclage.

Todos los productos NexSun cuentan con una garantia estandar de 3 afios por defectos de fabricacion
y una garantia de 1 afio en todas las baterias recargables a partir de la fecha de compra. Para una
extension de la garantia a 5 afios, visite https://nightsearcher.co.uk/pages/warranty-information. Se
requiere comprobante de compra. Si en alglin momento necesita desechar este producto o partes del
mismo, tenga en cuenta que los productos eléctricos y las baterias no deben eliminarse con la basura
doméstica ordinaria. Recicle donde existan instalaciones adecuadas. Consulte a su autoridad local para
obtener consejos sobre reciclaje. Alternativamente, NexSun estara encantado de recibir este producto al
final de su vida util y reciclarlo en su nombre.

Tutti i prodotti NexSun hanno una garanzia standard di 3 anni su tutti i difetti di fabbricazione e una
garanzia di 1 anno su tutte le batterie ricaricabili a partire dalla data di acquisto. Per estendere la
garanzia a 5 anni, visitare il sito https://nightsearcher.co.uk/pages/warranty-information. E necessario
fornire la prova d’acquisto. Se in qualsiasi momento si desidera smaltire questo prodotto o parti di esso,
si prega di notare che i prodotti elettrici e le batterie non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti
domestici.Riciclare dove sono disponibili le strutture appropriate. Verificare con le autorita locali per
informazioni sul riciclaggio. In alternativa, NexSun € lieta di ricevere questo prodotto a fine vita e di
occuparsi del riciclaggio per vostro conto.

To view more about the NexSun solar product range, please go to
https://night: cher.co.uk/collecti Isolar-lights or scan this QR code.

Um mehr tiber die NexSun-Solarproduktreihe zu erfahren, besuchen Sie bitte
https://nightsearcher.co.uk/collections/solar-lights oder scannen Sie diesen QR-Code.

Pour en savoir plus sur la gamme de produits solaires NexSun, veuillez visiter
https://nightsearcher.co.uk/collections/solar-lights ou scannez ce code QR.

Para obtener mas informacion sobre la gama de productos solares NexSun, visite
https://nightsearcher.co.uk/collections/solar-lights o escanee este codigo QR.

Per ulteriori informazioni sulla gamma di prodotti solari NexSun, visitare https:/nightsearcher.co.uk/
collections/solar-lights o scansionare questo codice QR.
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